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Ortel C4 Vario (49 280) Cervical-Orthese de

Zweckbestimmung
Die Ortel C4 Vario ist eine HWS-Orthese zur Stabilisierung. Die Orthese ist ausschlieB-
lich zur Versorgung an der Halswirbelsdule einzusetzen.

Indikationen
Postoperative Versorgung, schwere Spondylarthrose, schweres Cervicalsyndrom, Ge-
fugelockerung, cervicaler Bandscheibenvorfall

Kontraindikationen
Hautverletzungen oder -erkrankungen im versorgten Kérperabschnitt

Nebenwirkungen
Bei sachgemalRer Anwendung sind Nebenwirkungen bis jetzt nicht bekannt.

Anlegeanleitung

Die Ortel C4 Vario erfordert die qualifizierte und individuelle Anpassung an
den Patienten durch Fachpersonal. Zur ersten Anpassung der Orthese sind
mindestens zwei Personen erforderlich: Eine Person zum Festhalten von Kopf
und Hals des Patienten in der korrekten Ausrichtung und eine Person zum
Anpassen der Orthese.

(1) Positionieren Sie den Patienten in Neutralstellung, so dass der Kopf mittig ausge-
richtet ist.

(2) Das Nackenteil der Orthese mittig hinter den Hals legen.
(3) Legen Sie nun das Vorderteil der Ortel C4 Vario mittig auf das Rickenteil.

(4) Das Vorderteil der Orthese festhalten und die Enden eng an den Hals des Patienten
anlegen. VerschlieRen Sie die Orthese, indem Sie die Klettbander abwechselnd fest-
ziehen, so dass sie auf beiden Seiten gleich lang sind. Uberstehende Enden kénnen
bei Bedarf mit einer Schere geklrzt werden. Bei richtig angepasster Orthese sollte das
Kinn nicht mehr verrutschen kénnen.

(5) Die Moglichkeit zur Anpassung des Kinnwinkels sorgt fiir eine optimale Druckver-
teilung und eine verbesserte Passform an die anatomischen Gegebenheiten. Zur Fein-
einstellung der korrekten Kinnstellung I6sen Sie bitte durch Herausziehen die Knépfe
zur Winkeleinstellung. Justieren Sie die Kinnstellung und verriegeln Sie diese, indem
Sie den Knopf wieder zurtickdriicken. Achten Sie bitte darauf, dass auf beiden Seiten
die gleiche Hoheneinstellung vorgenommen wurde.

VorsichtsmaRBnahmen

Die Anweisungen des Arztes oder Orthopadietechnikers beachten. Bei starken Be-
schwerden oder unangenehmen Empfindungen den Arzt oder Orthopadietechniker
aufsuchen. Bei Raumtemperatur, vorzugsweise in der Originalverpackung aufbewah-
ren. Zur Gewahrleistung der Wirksamkeit und aus Hygienegriinden darf das Produkt
nicht an andere Patienten weitergegeben werden. Alle im Zusammenhang mit dem
Produkt aufgetretenen schwerwiegenden Vorfalle sind dem Hersteller und der zu-
standigen Behorde des Mitgliedstaats, in dem der Anwender und/oder der Patient
niedergelassen ist, zu melden.



Pflegehinweise

* Entfernen Sie die Polster vor dem Waschen aus der Orthese.

+ Weichen Sie die Polster in einer lauwarmen Seifenlauge ein.

+ Die Polster zum Trocknen ausdriicken und abseits einer Warmequelle trocknen.
+ Alle Kunststoffteile kbnnen mit einem feuchten Tuch gereinigt werden.
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Materialzusammensetzung
32% Polycarbonat, 30% Polypropylen, 10% Polyurethan, 10% Polyester, 10% Baum-
wolle, 8% Polyamid

Diese Gebrauchsanweisung bitte aufheben.

Ortel C4 Vario (49 280) Cervical orthosis en

Purpose
Ortel C4 Vario is an orthosis for stabilising the cervical spine. The orthosis may only be
used for cervical spine treatment.

Indications
Post-operative care, severe spondylarthritis, severe cervical syndrome, physical wear
and tear, slipped cervical discs

Contraindications
Skin lesions or diseases in the affected area.

Side effects
None reported when applied and worn as intended.

Fitting instructions

The Ortel C4 Vario must be fitted individually to each patient by qualified ex-
perts. At least two people are needed for the first fitting: One to hold the head
and neck of the patient in the correct position while the other fits the orthosis.

(1) Place the patient in a neutral position with the head aligned to the centre.

(2) Place the neck part of the orthosis at the centre back of the throat.

(3) Then place the front of the Ortel C4 Vario at the centre of the back part.

(4) Hold the front of the orthosis firmly and place the ends tightly around the patient's
neck. Fasten the orthosis by alternately tightening the rip tape bands, making sure
they are the same length on both sides. If necessary, the surplus at the ends can be

cut off with scissors. If the orthosis has been fitted correctly, it should no longer be
possible for the chin to slip.

(5) The option of adjusting the angle of the chin ensures optimal pressure distribution
and an improved fit to the anatomical conditions. Pull out the buttons for angle ad-
justment to fine tune the correct chin position. Adjust the chin position and fasten in



place by pushing the buttons back in. Please ensure that the same height adjustment
is performed on both sides.

Precautions

Follow the advice of the professional who prescribed or supplied the product. Consult
your professional if discomfort occurs. Store at room temperature, preferably in its
original packaging. For hygiene and performance reasons, do not re-use the product
for another patient. Any serious incident that occurs in connection with the product
must be reported to the manufacturer and to the competent authority of the Member
State in which the user and/or patient are/is domiciled.

Care instructions

« Before washing, take the pads out of the orthosis.

* Soak the pads in lukewarm soapy water.

« Squeeze the water out of the pads and dry away from any heat sources.
« All plastic parts can be cleaned with a damp cloth.
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Material composition
32% Polycarbonate, 30% Polypropylene, 10% Polyurethane, 10% Polyester,
10% Cotton, 8% Polyamide

Please keep these instructions in a safe place

Ortel C4 Vario (49 280) Collier cervical fr

Usage prévu
L'Ortel C4 Vario est une orthese pour la colonne cervicale utilisée a des fin de stabilisa-
tion. Cette orthese ne doit étre utilisée que sur la colonne cervicale.

Indications
Traitement post-opératoire, spondylarthrose sévere, syndrome cervical sévere,
reldachement de la structure de la colonne vertébrale, hernie discale cervicale

Contre-indications
Les blessures cutanées ou les maladies cutanées situées dans la zone en contact avec
l'orthése.

Effets secondaires
Jusqu'a présent, aucun effet secondaire n'a été constaté lors d'une application
correcte.

Mise en place de l'orthése

L'orthése Ortel C4 Vario nécessite un ajustage qualifié et individuel au patient
par du personnel spécialisé. Au moins deux personnes doivent tre présentes
pour le premier ajustage de I'orthése : une personne tient la téte et le cou du



patient dans I'axe correct et I'autre se charge de I'ajustage de l'orthése.

(1) Positionnez le patient en position neutre de maniere a ce que sa téte soit bien
orientée au centre.

(2) Posez la partie nuque (coque posté-rieure) de I'orthése au centre sous le cou.

(3) Posez maintenant la coque antérieure de I'Ortel C4 Vario au centre sur la coque
postérieure.

(4) Maintenez la coque antérieure de l'orthese et ajustéz I'orthése au cou du patient.
Fermez l'orthése a l'aide des bandes velcro si bien qu'elles soient de méme longueur
a droite et a gauche. Si nécessaire, il est possible de couper les extrémités. Le menton
ne devrait plus glisser aprés I'ajustage correct de I'orthése.

(5) La possibilité d'ajuster I'angle du menton garantit une répartition optimale de la
pression et une meilleure adaptation aux conditions anatomiques. Veuillez ouvrir les
boutons de réglage de I'angle pour ajuster avec précision le réglage correct du men-
ton. Ajustez le réglage du menton et verrouillez-le en repoussant le bouton. Faites
attention a avoir réglé la méme hauteur a droite et a gauche.

Précautions

Suivre les conseils du professionnel qui a prescrit ou délivré le produit. En cas d'incon-
fort, consulter ce professionnel. Stocker a température ambiante, de préférence dans
la boite d'origine. Pour des raisons d’hygiene et de performance, ne pas réutiliser le
produit pour un autre patient. Tous les incidents graves survenus en lien avec le pro-
duit doivent étre signalés au fabricant et aux autorités compétentes de 'Etat membre
dans lequel I'utilisateur et/ou le patient réside.

Conseils d’entretien

* Retirez les coussins en mousse avant de laver l'orthese.

« Faites tremper les coussins dans de |'eau tiede savonneuse.

« Essorez les coussins pour les faire ensuite sécher a I'écart d'une source de chaleur.

« |l est possible de nettoyer toutes les parties en matiere plastique avec un chiffon
humide.
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Composition
32% polycarbonate, 30% polypropyléne, 10% polyuréthane, 10% polyester, 10% coton,
8% polyamide

Conserver cette notice

Ortel C4 Vario (49 280) Ortesi cervicale it

Scopo specifico
Ortel C4 Vario e un‘ortesi cervicali per stabilizzazione. L'ortesi deve essere impiegate
esclusivamente per la colonna vertebrale cervicale.



Indicazioni
Trattamento postoperatorio, gravi spondilo-artrosi, gravi sindromi cervicali, rilassa-
mento della struttura cervicale, prolasso die dischi cervicali

Controindicazioni
Lesioni o malattie della cute nell'area interessata.

Effetti collaterali
Non sono noti effetti collaterali nei casi di impiego corretto dell'ausilio.

Istruzioni per il montaggio

L' Ortel C4 Vario richiede un adattamento individuale e quali-ficato sul paziente
da parte di personale specializzato. La prima volta per I'applicazione dell'ortesi
sono necessarie almeno due persone: una persona per tenere fermo dalla tes-
ta al collo del paziente nella giusta posizione e una persona per I'adattamento
dell'ortesi.

(1) Posizionare il paziente, in modo che la testa sia allineata al centro.
(2) Appoggiare la parte posteriore dell'ortesi centrata dietro al collo.

(3) Appoggiare ora la parte anteriore dell’ Ortel C4 Vario centralmente rispetto la parte
posteriore.

(4) Tenere ferma la parte anteriore dell'ortesi e fissare le estremita in modo serrato
sul collo del paziente. Chiudere l'ortesi tirando alternativamente i velcri, in modo che
abbiano la stessa lunghezza da entrambi i lati. Se i velcri sono troppo lunghi, tagliarli
con una forbice. L'ortesi sara montata bene quando il mento non scivolera piu giu.

(5) La possibilita di adattamento dell'angolo del mento fa si che si abbia una ottimale
distribuzione della pressione e una migliore adattabilita alle esigenze anatomiche. Per
una regolazione fine della corretta posizione del mento aprite i bottoni della regola-
zione angolo. Aggiustate la posizione del mento, e bloccate la posizione premendo
nuovamente sul bottone. Fate attenzione che da entrambi i lati ci sia una uguale re-
golazione.

Precauzioni

Seguire i consigli dello specialista che ha prescritto o rilasciato il prodotto. In caso di di-
sagio, rivolgersi allo specialista. Conservare a temperatura ambiente, preferibilmente
nella confezione originale. Per motivi di igiene e di efficacia, non riutilizzare il prodotto
per un altro paziente. Tutti gli incidenti gravi che si verificano in relazione con il pro-
dotto devono essere comunicati al produttore e alle autorita competenti dello stato
membro, in cui l'utilizzatore e/o il paziente & domiciliato.

Igiene

« Togliere I'imbottitura dall'ortesi prima di lavarla.

* Mettere in ammollo I'imbottitura in acqua con sapone neutro.

« Lasciare asciugare dopo aver strizza to mettendo l'imbottitura vicino ad una fonte
di calore.

« Tutte le parti sintetiche possono essere pulite con un panno umido.
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Composizione del materiale
32% Policarbonato, 30% Polipropilene, 10% Poliuretano, 10% Polyester, 10% Cotone,
8% Poliamide

Conservare queste istruzioni

Ortel C4 Vario (49 280) Ortesis cervical es

Finalidad
La Ortel C4 Vario es una 6rtesis de columna cervical para la estabilizacion. La értesis
debe utilizarse exclusivamente para el tratamiento de la columna cervical.

Indicaciones
Asistencia postoperatoria, artrosis grave de las articulaciones intervertebrales, sindro-
me de cervicales grave, laxitud de la estructura, hernia de disco cervical

Contraindicaciones
Lesiones o enfermedades cutaneas en el sector del cuerpo tratado.

Efectos secundarios
Hasta el presente se desconocen efectos secundarios con un uso adecuado.

Instrucciones de colocacién

Ortel C4 Vario requiere un ajuste cualificado e individual al paciente a cargo de
personal especializado. Para el primer ajuste de la ortesis se necesitan dos per-
sonas como minimo: una persona para sujetar la cabeza y el cuello del paciente
en la posicion correcta, y otra para ajustar la ortesis.

(1) Coloque al paciente en una posicién neutra para que su cabeza quede centrada.
(2) Ponga la pieza de la nuca de la ortesis centrada por detras del cuello.
(3) Coloque la pieza delantera de Ortel C4 Vario centrada sobre la pieza trasera.

(4) Sujete bien la pieza delantera de la ortesis y ajuste los extremos al cuello del pa-
ciente con firmeza. Cierre la ortesis ajustando los cierres de velcro alternativamente
para que queden igual de largos por ambos lados. Si lo desea, puede cortar con unas
tijeras las puntas que sobresalen. Si la ortesis esta bien ajustada, la barbilla quedara
encajada.

(5) La posibilidad de ajustar el angulo de la barbilla permite una distribucién 6ptima
de la presiéon y una mejor adaptacién a la anatomia del paciente. Para ajustar con pre-
cision la correcta posicion de la barbilla, suelte los botones para el ajuste del angulo.
Acomode la barbilla y bloquéela apretando de nuevo el botén. Para ello procure que
la altura sea la misma por ambos lados.

Precauciones

Seguir los consejos del profesional que ha recetado o entregado el producto. En caso
de incomodidad, consultar con dicho profesional. Guardar a temperatura ambiente,
de preferencia en la caja de origen. Debido a problemas de higiene y de eficacia, no



reutilizar este dispositivo para el tratamiento de otro paciente. Todos los incidentes
graves que se produzcan en relacién con el producto se deben notificar al fabricante
y a las autoridades competentes del Estado miembro en el que resida el usuario y/o
paciente.

Consejos de cuidado

* Retire la almohadilla antes de lavar la ortesis.

* Ponga a remojo la almohadilla en agua tibia con jabén.

« Escurra la almohadilla para expulsar el agua y déjela secar lejos de cualquier fuente
de calor.

+ Las piezas de material sintético se pueden limpiar con un pafio himedo.
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Composicién
32% policarbonato, 30% polipropileno, 10% poliuretano, 10% poliéster, 10% algodén,
8% poliamida

Tenga las instrucciones a mano

Ortel C4 Vario (49 280) Ortese cervical pt

Finalidade
Ortel C4 Vario é uma ortese estabilizadora da coluna cervical. A értese destina-se a ser
utilizada exclusivamente no tratamento a coluna cervical.

Indicagdes
Tratamento pos-operatério, espondiloartrose grave, sindrome cervical grave,
afrouxamento estrutural, hérnia discal cervical

Contraindicagdes
Lesdes ou doencas na pele da area do corpo a tratar

Efeitos secundarios
Com uma utilizagdo correta, até agora ndo se conhece efeitos secundarios.

Instrugdes de colocagao

Ortel C4 Vario requer uma adaptacdo ao paciente, qualificada e individual, por
pessoal especializado. Para a primeira adaptacao sdo necessarias, pelo menos,
duas pessoas: uma pessoa para segurar a cabega e o pescoco do paciente para
um alinhamento correto e uma pessoa para ajustar a ortese.

(1) Posicione o paciente numa posicdo neutra de modo que a cabeca fique centrada.
(2) Coloque a parte da nuca da értese centrada atras do pescogo.

(3) A seguir, coloque a parte frontal da Ortel C4 Vario centrada sobre a parte das
costas.

(4) Segure na parte frontal da ortese e coloque as extremidades apertadas junto ao



pescoco do paciente. Feche a értese, apertando alternadamente as fitas de gancho
e lago de modo a que figuem com o mesmo comprimento de ambos os lados. As
extremidades podem ser cortadas com uma tesoura, se necessario. Com a ortese
corretamente ajustada, o queixo ndo devera deslizar.

(5) A possibilidade de ajustar o angulo do queixo assegura uma distribuicdo ideal da
pressdo e uma adaptacdo melhorada as condi¢des anatémicas. Para um ajuste preci-
so da posi¢do correta do queixo, solte os botdes para o ajuste do queixo puxando-os
para fora. Ajuste a posi¢do do queixo e bloqueie-a ao voltar a pressionar o botdo.
Assegure-se de que foi regulada a mesma altura nos dois lados.

Medidas de precaugdo

Observar as instru¢des do médico ou do técnico de ortopedia. Consultar o médico
ou o técnico de ortopedia no caso de sintomas fortes ou sensa¢bes desagradaveis.
Guardar a temperatura ambiente, de preferéncia na embalagem original. Por motivos
de higiene e garantia da eficacia, o produto ndo deve ser transmitido a outros pacien-
tes. Todos os incidentes graves ocorridos em combinagdo com o produto devem ser
comunicados ao fabricante e ao organismo competente do Estado-membro no qual
reside o utilizador e/ou paciente.

Conservagao

+ Retire as almofadas da 6rtese antes da lavagem.

+ Coloque as almofadas de molho em dgua morna com sabéo.

+ Para secar, esprema as almofadas e deixe-as secar afastadas de uma fonte de
calor.

+ Todas as pegas de plastico podem ser limpas com um pano himido.
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Composi¢do do material
32% policarbonato, 30% polipropileno, 10% poliuretano, 10% poliéster, 10% algodao,
8% poliamida

Por favor guarde estas instrucdes

Ortel C4 Vario (49 280) Cervicaalorthese nl

Gebruiksdoel
De Ortel C4 Vario is een HWS-orthese voor de stabilisatie. De orthese is uitsluitend
bedoeld voor de verzorging van de halswervelkolom.

Indicaties
Postoperatieve verzorging, ernstige spondylartrose, ernstig cervicaal-syndroom, be-
wegingsuitslagen van de halswervelkolom, cervicale hernia

Contra-indicaties
Verwondingen of aandoeningen van de huid in het betrokken lichaamsdeel.



Bijwerkingen
Vakkundig toegepast, zijn er tot op heden geen bijwerkingen bekend.

Aantrekhandleiding

De Ortel C4 Vario vereist de gekwalificeerde en individuele aanpassing aan de
patiént door vakpersoneel. Voor de eerste aanpassing van de orthese zijn mi-
nimaal twee personen vereist: een persoon om het hoofd en de hals van de pa-
tiént in de correcte positie te houden en een persoon voor het aanpassen van
de orthese.

(1) Positioneer de patiént in de neutrale stand, zodat het hoofd aan het midden is
uitgelijnd.
(2) Leg het nekgedeelte van de orthese in het midden achter de nek.

(3) Leg nu het voorste gedeelte van de Ortel C4 Vario in het midden op het rug-
gedeelte.

(4) Houd het voorste gedeelte van de orthese vast en leg de uiteinden vlak tegen de
hals van de patiént. Sluit de orthese door de klittenbanden afwisselend vast te trek-
ken, zodat deze op beide zijden gelijk lang zijn. Uitstekende uiteinden kunnen zo nodig
met een schaar worden afgeknipt. Bij een correct aangepaste orthese mag de kin niet
meer kunnen wegglijden.

(5) De mogelijkheid om de hoek van de kin aan te passen zorgt voor een optimale
drukverdeling en een verbeterde pasvorm aan de anatomie. Maak voor de fijne afstel-
ling van de correcte kinpositie de beide knopen voor de hoekverstelling los door deze
eruit te trekken. Stel de kinpositie in en vergrendel deze door de knopen weer terug te
drukken. Let op dat u op beide zijden dezelfde hoogte hebt ingesteld.

Voorzorgsmaatregelen

De aanbevelingen volgen van de leverancier, die het artikel heeft voorgeschreven of
geleverd. In geval van ongemak, deze leverancier raadplegen. Opbergen op kamer-
temperatuur, bij voorkeur in de originele doos. Om hygiénische redenen en voor de
werking ervan, mag het product niet voor/door een andere patiént worden hergebru-
ikt. Alle in samenhang met het product optredende, ernstige situaties moeten worden
gemeld aan de fabrikant en de verantwoordelijke instantie van de lidstaat waarin de
gebruiker gevestigd en/of de patiént woonachtig.

Onderhoudsaanwijzingen

« Verwijder het kussen véor het wassen uit de orthese.

* Week de kussens in een handwarm zeepsop.

« Druk de kussens uit en laat ze van een warmtebron verwijderd drogen.
+ U kunt alle kunststofonderdelen reinigen met een vochtige doek.
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Materiaalsamenstelling
32% polycarbonaat, 30% polypropyleen, 10% polyurethaan, 10% polyester,
10% katoen, 8% polyamide

Deze gebruiksaanwijzingen a.u.b. bewaren



Ortel C4 Vario (49 280) Cervikal-ortese da

Formal
Ortel C4 Vario er en stabiliserende hhs-ortose. Ortosen ma udelukkende anvendes til
behandling af halshvirvelsgjlen

Indikationer
Postoperativ behandling, alvorlig spondylartrose, alvorlig cervikalsyndrom, ustabilitet,
cervikal diskusprolaps

Kontraindikationer
Hudlaesioner eller -sygdomme pa den behandlede kropsdel.

Bivirkninger
Ved korrekt anvendelse er bivirkninger hidtil ikke kendte.

Anvisninger til pasatning

Ortel C4 Vario kraever kvalificeret og individuel tilpasning til patienten gennem
specielt uddannet personale. Der er brug for mindst to personer ved forste
pasaetning af ortesen: En person, der fastholder patientens hoved og hals i den
korrekte position, og en person, der tilpasser ortesen.

(1) Patienten anbringes i neutral stilling, sa hovedet befinder sig i midterstillingen.
(2) Ortosens nakkedel anbringes centralt bag halsen.
(3) Ortel C4 Vario's frontdel laegges centralt pé rygdelen.

(4) Ortosens frontdel holdes fast, mens enderne placeres teet mod patientens hals.
Ortosen lukkes, idet velcrobandene spandes skiftevis, sa de er lige lange pa begge
sider. Overskydende ender kan ved behov afkortes med en saks. Ved korrekt tilpasset
ortose bgr hagen ikke kunne skride.

(5) Gennem tilpasning af hagens vinkel kan der opnase en optimal fordeling af tryk-
ket og en bedre pasform i forhold til anatomien. Hagens position kan finjusteres, nar
knapperne til vinkeljustering traekkes ud. Hagens vinkel justeres og lases, idet knap-
pen presses ind igen. Serg for at indstille den samme hgjdeposition i begge sider.

Forsigtighedsforanstaltninger

Folg leegens eller ortopaedteknikerens instruktioner. Ved staerke smerter eller ubeha-
gelige fornemmelser, seg leegen eller ortopaedteknikeren. Opbevares ved stuetem-
peratur, helst i den originale emballage. For at garantere virkningen og af hygiejniske
arsager ma produktet ikke gives videre til andre patienter. Alle alvorlige haendelser,
der optraeder i forbindelse med produktet, skal meddeles producenten og den kom-
petente myndighed i den medlemsstat, hvor brugeren og/eller patienten bor.

Pleje

+ Fjern polstringen, for du vasker ortosen.

* Pglstringen saettes i bled i lun seebevand.

« Polstringen presses ud og terres i god afstand til en varmekilde.
« Alle kunststofdele kan renses med en fugtig klud.
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Materialesammensaetning
32% polycarbonat, 30% polypropylen, 10% polyurethan, 10% polyester, 10% bomuld,
8% polyamid

Brugsanvisningen skal gemmes

Ortel C4 Vario (49 280) Cervikal-ortos sv

Avsedd anvandning
Ortel C4 Vario ar en halsortos for stabilisera halskotan. Ortosen far endast anvandas
som stabilisering for halskotan.

Indikationer
Postoperativ vard, svar spondylartros, svar cervikal syndrom, spondylolistes, cervikalt
diskbrack

Kontraindikationer
Hudskador eller hudsjukdomar i drabbad kroppsdel

Biverkningar
Vid korrekt anvandning finns hittills inga kanda biverkningar

Placeringsanvisning

Ortel C4 Vario kraver kvalificerad och individuell anpassning till patienten av
utbildad personal. Minst tva personer kravs for den forsta justeringen av orto-
sen: En person som haller patientens huvud och nacke i ratt lage och en person
som justerar ortosen.

(1) Placera patienten i neutralt lage sa att huvudet ar centrerat i mitten.
(2) Lagg ortosens bakdel mitt under nacken.

(3) Placera framdelen av Ortel C4 Vario pa framsidan av patienten centrerat mot bak-
delen av ortosen.

(4) Hall fast ortosens framdel och l4gg andarna tétt kring patientens hals. Stang orto-
sen genom att dra at kardborrbanden vaxelvis sé att de ar lika langa pa bada sidorna.
Kardborrebanden kan vid behov klippas av med en sax. Nar ortosen ar ratt anpassad
ska hakan inte kunna glida undan.

(5) Méjligheten att justera hakans vinkel ger en optimal tryckférdelning och en for-
battrad anpassning till de anatomiska férhallandena. Dra ut knapparna for vinkelin-
stallningen for att finjustera hakans lage. Justera hakans lage och fixera genom att
trycka tillbaka knappen. Se till att hojdinstaliningen ar likadan pa bada sidorna.

Forsiktighetsatgarder

Folj lakares eller ortopedteknikers anvisningar. Vid allvarliga besvar eller obehag,
kontakta lakare eller ortopedtekniker. Forvara vid rumstemperatur, helst i originalfor-
packningen. For att garantera funktionen, och av hygieniska skal, far produkten inte
ges vidare till andra patienter. Alla allvarliga handelser som uppstar i samband med



produkten ska rapporteras till tillverkaren och den berérda myndigheten i det med-
lemsland dar anvandaren och/eller patienten ar bosatt.

Skotsel

* Ta loss kudden fran ortosen fore tvatt.

+ Mjuka upp kudden i [jummet tvalvatten.

« Krama ut vattnet ur kudden och I1at den torka intill en varmekalla.
« Alla plastdelar kan rengdras med en fuktig trasa.
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Materialsammanséattning
32 % polykarbonat, 30 % polypropylen, 10 % polyuretan, 10 % polyester, 10 % bomull,
8 % polyamid

Spara den har bruksanvisningen

Ortel C4 Vario (49 280) Kaularankatukiside fi

Kayttotarkoitus
Ortel C4 Vario on tukiside kaularangan stabilointiin. Ortoosi on tarkoitettu kaytetta-
vaksi yksinomaan kaularangan hoitamiseen.

Kayttdaiheet
Leikkauksen jalkeinen hoito, vaikea selkdrankareuma, vaikea kaularangan oireyh-
tyma, rakenteellinen l6ystyminen, kaularangan valilevyn pullistuma

Vasta-aiheet
lhovammat tai -sairaudet hoidettavalla alueella

Sivuvaikutukset
Oikein kaytettyna tuotteen ei tiedetd aiheuttavan sivuvaikutuksia

Kayttoohje

Ortel C4 Vario edellyttda hoitohenkilékunnan suorittaman pétevaén ja yksilélli-
sen sovituksen potilaalle. Ensimmaiseen sovitukseen tarvitaan vahintaan kaksi
henkil6a: Yksi pitaa potilaan pdan ja kaulan oikeassa asennossa ja toinen sovi-
ttaa ortoosin potilaalle.

(1) Aseta potilas neutraaliasentoon niin, etta paa on keskeisesti.
(2) Aseta ortoosin niskaosa keskelle niskan taakse.
(3) Aseta nyt Ortel C4 Varion etuosa keskelle takaosan paalle.

(4) Pida kiinni ortoosin etuosasta ja aseta paat tiukasti potilaan kaulaa vasten. Sulje
ortoosi kiristamalla tarranauhoja vuorotellen niin, ettd ne ovat molemmilla puolilla
yhta pitkat. Ylimaaran voi tarvittaessa leikata pois saksilla. Kun ortoosi on sovitettu
oikein, leuka ei voi liikkua.




(5) Mahdollisuus saataa leuan kulmaa varmistaa paineen optimaalisen jakautumi-
sen ja paremman istuvuuden anatomia huomioiden. Leuan oikean asennon tarkkaa
saatda varten 10ysaa kulman saatdénuppeja vetdamalla ne ulos. Sdada leuan asentoa.
Lukitse asento nuppia taaksepdin painamalla. Varmista, ettd molemmille puolille teh-
daan sama korkeussaato.

Varotoimet

Noudata ladkarin ja ortopedin ohjeita. Jos tuote vaivaa tai tuntuu epamiellyttavalta,
ota yhteys ladkariin tai ortopediin. Sailyta tuote huoneenldmmaossa, mieluiten alkupe-
raispakkauksessa. Toimivuuden takaamiseksi ja hygieniasyista tuotetta ei saa antaa
muiden potilaiden kayttoon. Kaikki tuotteen kdytdn yhteydessa ilmenneet vaaratilan-
teet on ilmoitettava valmistajalle ja kayttdjan ja/tai potilaan asuinmaan viranomaiselle.

Hoito

* Irrota pehmusteet ennen tukisiteen pesua.

« Liota pehmusteita haaleassa saippuavedessa.

* Purista pehmusteet kuivaksi ja kuivaa lammdnlahteen laheisyydessa.
« Kaikki muoviosat voi puhdistaa kostealla kankaalla.
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Materiaalikoostumus
32 % PC (polykarbonaatti), 30 % PP (polypropeeni), 10 % PU (polyuretaani), 10 % PES
(polyesteri), 10 % CO (puuvilla), 8 % PA (polyamidi)

Sailytd ndma ohjeet
Ortel C4 Vario (49 280) Auxevikdg knSepdvag el

MpoopLiépevn xprion

O kn&epdvag Ortel C4 Vario elval évag kndepdvag yla otabepotolnon TG AUXEVLKG
poipag TG omovSUALKNAG oTAANG. O kn&epdvag TpoopileTal amoKAELOTIKA yLa Xprion
OTNV QUXEVLKN Polpa TNG OTIOVEUALKNG OTAANG.

Evéei&elg
MEeTeyXeLpNTIKN @povtisa, ofela aykuAwTikry omovSuAapBpitida, Baptdg poperg
auxeVLKO oUVEpopo, XaAdpwaon SopNG, AUXEVLKN SLokoTtdBeLa

Avtevdeitelg
Agppatikol tpavpatiopol fj TabroeLg oto uTtd Bepameia TPAPA TOU CWHATOG

MapevépyeLeg
MéxpL onpepa Sev elval yvwoTtr| Kapla TIapevEPYELA KATA TNV EVSESELYHEVN XPprion

08nyieg tomoB£tnong

O kndepdvag Ortel C4 Vario amaitel efelSikeupévn Kat €EATOULKEVHEVN
TipocapHOYy ] OTOoV acBevr) amod eZELSIKEUPEVO TIPOCWTILKG. MNa TRV TPWTN
TIPOGAPHOYN TOU KNSgpova amattolvtal TouAdyLlotov uo datopa: Eva dtopo



yla T GUYKPATNON TNG KEPAANG Kat Tou TpayiAou tou acBevolg otn owotn
KatewBuvaon Kat £éva ATopo yLa TNV TPocapHOoYr) ToU Kn&epova.

(1) TomoBetnote tov acBevr) o oudétepn B€on, €TOL WOTE N KeQAAn va eivat
ETUKEVIPWHEVN OTO PETOV.

(2) TOTIOBETAOTE TO AUXEVLKO THAKA TOU KNSepdVA 0Tn Péon Tou Aatpou.

(3) ToT0BETOTE TWPA TO PTIPOOTIVO THAKA Tou Ortel C4 Vario KEVIPLKA WG Ttpog To
nlow TpApa.

(4) Kpatriote otabepd To PTIPOCTIVO THAKA TOU KNSEPOVA Kal TOTIOBETHOTE Ta Akpa
OTEVA OTO AaLpo Tou aoBevr). KAelote Tov kndepdva, oplyyovtag eVAAGE TLG SE0TPEG
XPATG (K. 4), €TOL WOTE va €xouv To (6l0 PrKog o€ KaBe TAeupd. Ot TeplooeLeg
pTIopoUV va KOTIoUV O€ PLKPOTEPO PNKOG PE YaAiSL, edv elval amapaitnto. Edv €xel
£PAPHOCTEL OWOTA 0 KNSEPOVAG, TO 0ayovL Sev Ba TIPETEL TIAEOV va YALOTPA.

(5) H 6uvatotr]ta TIPOCAPHOYNG TNG ywviag Tou oayoviol sanq)a?\LZa pa LSaVLKr]
thavopn ™¢ Tileong kat pla BeAttwpévn cpoppa EQPAPHOYNG OTLG QVATOHLKEG
cmatmcag Ma tnv puechr] aKpLBelag TNG owotrg B€0ng Tou cayovioU AaCKAPETE
Ta KOUWTILA pUBHLONG ywviag TpaBwvtag ta mpog ta éEw. Pubuiote tn B£on tou
0ayovLoU Kat KAELSWOoTe tnv Titédovtag TAAL TO KOUTIL. Ppovtiote woTdoo va Exel
PUBHLOTEL KaL oTLg 5U0 TAEUPEG N LSLa pUBULoN LPOUG.

Métpa tpocoxrg

Tnpeite Tg 0dnyieg Tou LaTPoU i Tou texvitn opBomeSikol. TUPPBOUAEUTELTE TOV
Latpo oag 1 tov texvitn opBormedikd eav umdpEel ooPBapr evoxAnon ) Sucapeotn
atoBnon. Na guAdooovtal o€ Beppokpacia Swpatiou, KATtd TPOTIUNGCN OTNV APXLKN
ouokevaota. MNa tn SLacaALon TG AmOTEAECHATIKOTNTAG KAl yLa AOYoUG LYLELVA,
To TIpoloV Sev emitpénetal va 500el o GANoug acBevelc. OAa Ta 6oBapd TEPLOTATIKA
TIOU TIPOKUTITOUV GO0V aopd To TIPOLdV TIPETEL VA SNAWVOVTAL OTOV KATACKEUAOTH
KAl OTLG appOSLEG aPXEG TOU KPATOUG HENOUG, OTO OTIOL0 SLapéveL 0 XprioTng f/kat o
aoBevnig.

®dpovtisa

+ AQaLpEOTE TLG ETTEVSUTELG TIPLV ATTO TO TIAUCLHO TOU KNSEPOVA.

* MOUALAOTE TLG eEVEUOELG Pé€oa OE YALapr) oanouvasda.

+ [la VO OTEYVWOETE TLG eMeVSUOELG TILECTE TLG KAL OTEYVWOTE TLG HOAKPLA arto Tinyn
BeppdTnrac.

+ 'O\d Ta TTAQOTIKA PEPN PTTIOPOUV va KaBapLlotolv P Bpeypévo mavi.
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Z0vBeon VALKOU
32% TIOAUQVOPOKLKO TIOAUPEPEG, 30% TIOAUTIPOTIUAEVLO, 10% TtoAuoUpEBAVLO,
10% ToAueotépag, 10% BapBaxt, 8% moAuapisio

DUAGETE QUTEG TLG 08Nyieg



Ortel C4 Vario (49 280) Cervikalni ortéza cs

Ucel
Ortel C4 Vario je stabilizacni ortéza pro kréni pater. Ortéza se pouziva vyhradné k [écbé
kréni patere.

Indikace
Pooperacni péce, tézka spodyloartréza, cervikalni syndrom, fyzicka Unava a poranéni
krku, vyhrezla ploténka

Kontraindikace

Poskozeni pokozky nebo onemocnéni v zasazené oblasti.
Vedlejsi ucinky

B&hem pouZzivani nebyly zaznamenany zadné vedlejsi Gcinky.

Zpusob pouZiti

Ortéza Ortel C4 Vario musi byt nasazena jednotlivé kaZdému pacientovi prosko-
lenym personéalem. Pro prvni nasazeni je zapotiebi dvou osob: prvni osoba drzi
hlavu a krk pacienta ve spravné poloze, zatimco druha osoba nasazuje ortézu.

(1) PoloZte pacienta do neutralni polohy s vycentrovanou hlavou.

(2) Krk umistéte doprostied zadniho dilu ortézy

(3) Poté umistéte predni ¢ast ortézy Ortel C4 Vario doprostred kréni ¢asti.

(4) Drzte pevné predeni ¢ast ortézy a priloZte fixacni pasky tésné kolem pacientova
krku. Upevriujte na ortézu stridavé pasky se suchym zipem tak, aby mély stejnou délku

na obou stranach. Pokud je to potieba, odstfihnéte prebyte¢nou ¢ast pasku niizkami.
Ortéza je nasazena spravné, jestlize je zajiSténa, Ze brada nesklouzne.

(5) Nastavenim Uhlu pohyblivé bradové casti ortézy je zajisténa fixace brady v anato-
mické poloze. Vytahnéte silou smérem ven tlacitka na obou stranach ortézy a nastav-
te pozadovanou polohu brady. Polohu brady zafixujete zatlacenim tlacitek zpét do
pavodni polohy. Ujistéte se, ze obé tlacitka jsou zatlacena ve stejné vysce na obou
stranach.

Preventivni opatfeni

DodrZujte rady lékare nebo jiného odbornika, ktery vam tento pripravek predepsal
nebo dodal. V pfipadé potizi ho kontaktujte. Skladujte pfi pokojové teploté&, nejlépe v
originalnim baleni. Z hygienickych dlvodl a pro lepsi Gc¢innost, vyrobek nepouzivejte
znovu u jiného pacienta. VSechny vazné pripady vzniklé v souvislosti s timto produk-
tem je tfeba nahlasit vyrobci a prislusnym Grfadtm clenského statu, v kterém uZivatel
anebo pacient Zije.

Udrzba

+ PFed cisténim odstrante textilni ¢asti ortézy

» Namocte textilni ¢asti do viazné mydlové vody

« Vyzdimejte vodu z textilnich ¢asti a ususte je mimo dosah zdrojd salavého tepla
* V8echny plastové ¢asti Cistéte vihkym hadFikem.
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SloZeni vyrobku
32% polykarbonat, 30% polypropylen, 10% polyuretan, 10% polyester, 10% bavina,
8% polyamid

Uschovejte si tento navod k pouZiti na bezpe¢ném misté.

Ortel C4 Vario (49 280) Orteza szyjna pl

Przeznaczenie
Ortel C4 Vario to orteza odcinka szyjnego kregostupa przeznaczona do stabilizacji.
Orteza ma by¢ stosowana wytacznie do zaopatrzenia odcinka szyjnego kregostupa.

Wskazania

Zaopatrzenie pooperacyjne, powazne zwyrodnienie kregostupa, ciezki zespot kregdw
szyjnych, rozluznienie strukturalne odcinka szyjnego kregostupa, wypadnigcie (prze-
puklina) dysku szyjnego

Przeciwwskazania
Uszkodzenia badz choroby skéry w leczonym odcinku ciata

Skutki uboczne

W przypadku prawidtowego stosowania nie sg dotad znane dziatania uboczne
Instrukcja zaktadania

Ortel C4 Vario wymagaja wykwalifikowanego i indywidualnego dopasowania do
pacjenta przez personel specjalistyczny. Do pierwszego dopasowania ortezy ko-
nieczne s co najmniej dwie osoby: jedna osoba do trzymania gtowy i szyi pacje-
nta w odpowiednim ustawieniu i jedna osoba do dopasowania ortezy.

(1) Wypozycjonowac¢ pacjenta w pozycji neutralnej, tak aby gtowa byta ustawiona na
Srodku.

(2) Umiescic¢ cze$¢ szyjng ortezy centralnie za szyja.

(3) Teraz umiesci¢ przednig cze$¢ Ortel C4 Vario centralnie na czesci tylnej.

(4) Przytrzymywac przednig cze$¢ ortezy a jej korice umiescic¢ cisle przylegajace do
szyi pacjenta. Teraz zamkngc¢ orteze, naprzemiennie zaciskajac rzepy, tak aby byty one

tej samej dtugosci po obu stronach. Wystajgce korice mozna w razie potrzeby skroci¢
nozyczkami. Przy prawidtowo zatozonej ortezie podbrédek nie powinien sig zsuwac.

(5) Mozliwos¢ regulacji kata nachylenia podbrédka zapewnia optymalne roztozenie
nacisku i lepsze dopasowanie do warunkéw anatomicznych. W celu precyzyjnego
ustawienia prawidtowej pozycji podbrédka prosze wyciggnac i tym samym zwolnic¢
gatki regulacji kata ustawienia. Nalezy wyjustowa¢ pozycje podbrodka i zablokowac
ja poprzez ponownie wcisnigcie tego guzika. Nalezy zwréci¢ uwage, aby dokonac tego
samego dopasowania wysokosci z obydwu stron.

Srodki ostroznosci

Przestrzegac instrukcji lekarza lub technika ortopedycznego. W przypadku powaznych
dolegliwosci lub nieprzyjemnych odczu¢ skonsultowac sie z lekarzem lub technikiem
ortopedycznym. Przechowywa¢ w temperaturze pokojowej, w miare mozliwosci w



oryginalnym opakowaniu. W celu zapewnienia skutecznosci i ze wzgledéw higienicz-
nych nie wolno przekazywac produktu innym pacjentom. Wszystkie powazne incyden-
ty wystepujgce w zwigzku z produktem nalezy zgtasza¢ producentowi i wkasciwemu
organowi panstwa cztonkowskiego, w ktérym mieszka uzytkownik i/lub pacjent.

Pielegnacja

* Przed rozpoczeciem prania wyjg¢ poduszki peloty z ortezy.

+ Nalezy namoczy¢ poduszki peloty w cieptym roztworze mydta.

» Wycisnac peloty w celu osuszenia i suszyc¢ z dala od Zrédta ciepta.

+ Wszystkie elementy z tworzywa sztucznego mozna czysci¢ wilgotng szmatka.
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Skiad
32% polikarbonat, 30% polipropylen, 10% poliuretan, 10% poliester, 10%bawetna,
8% poliamid

Prosimy zachowac te instrukcje

Ortel C4 Vario (49 280) Tservikaalne ortoos et

Kasutusotstarve
Ortel C4 Vario on lulisamba kaelaosa ortoos stabiliseerimiseks. Ortoosi tohib kasutada
eranditult lilisamba kaelaosa toetamiseks.

Naidustused
Operatsioonijargne hooldus, raske spondulartroos, raske tservikaalstindroom, struk-
tuurne I6dvenemine, tservikaalne lulivaheketta valjasopistumine

Vastunaidustused
Nahavigastused voi -haigused ortoosi vajaval kehaosal

Korvalmojud
Asjakohasel kasutamisel ei ole senini kdrvalmdjusid teada

Pealepanemisjuhend

Ortel C4 Vario vajab erialapersonali poolset kvalifitseeritud ja individuaalset ko-
handamist patsiendile. Ortoosi esmakordsel pealeproovimisel on vaja vahemalt
kahte inimest. Uks inimene patsiendi pea ja kaela diges positsioonis hoidmiseks
ja uks inimene proteesi pealepanemiseks.

(1) Positsioneerige patsient neutraalasendisse, nii et pea oleks suunatud keskele.
(2) Asetage ortoosi kuklaosa keskele kaela taha.
(3) Asetage nuld Ortel C4 Vario esiosa keskele seljaosa peale.

(4) Hoidke ortoosi esiosa kinni ja asetage otsad tihedalt vastu patsiendi kaela. Sulge-
ge ortoos, selleks pingutage takjapaelu vahelduvalt nii, et need oleks mdlemal kul-
jel thepikkused. Uleulatuvad osad v&ib vajaduse korral kaaridega lihemaks I8igata.
Oigesti paigaldatud ortoosi puhul ei tohiks [dug enam libiseda.



(5) Véimalus reguleerida Idunanurka tagab optimaalse réhujaotuse ja parema sobi-
vuse anatoomiliste eripdradega. Oige I6uaasendi tappisseadistuseks vabastage val-
jatdmbamise teel nurga reguleerimise nupud. Joondage Idua asendit ja fikseerige see,
suruge selleks nupp uuesti tagasi. Palun jalgige, et mélemal kiljel teostati sama kor-
guse seadistus.

Ettevaatusabinoud

Jargida tuleb arsti v6i ortopeediatehniku suuniseid. Raskekujuliste kaebuste vdi eb-
amugavustunde puhul tuleb péérduda arsti voi ortopeediatehniku poole. Hoiustage
toatemperatuuril, eelistatult originaalpakendis. T6hususe tagamiseks ning higieeni-
listel pdhjustel ei tohi toodet anda edasi teistele patsientidele. K3igist tootega seotud
tdsistest juhtumitest tuleb teavitada tootjat ja kasutaja ja/vGi patsiendi elukoha liik-
mesriigi padevat ametkonda.

Hooldus

» Eemaldage polster enne pesemist ortoosi seest.

« Leotage polstrit leiges seebivees.

+ Kuivatamiseks pressige vesi polstrist ettevaatlikult valja ja kuivatage soojusallikast
eemal.

« Kdiki plastosi vdib puhastada niiske lapiga.
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Materjali koostis
32% pollikarbonaat, 30% polUpropuleen, 10% polluretaan, 10% polUester,
10% puuvill, 8% poltamiid

Palun hoidke see juhend alles

Ortel C4 Vario (49 280) Cervikala ortoze Iv

Paredzétais lietojums
Ortel C4 Vario ir mugurkaula kakla ortoze stabilizéSanai. Ortoze ir izmantojama vienigi
mugurkaula kakla dalas aprapei.

Indikacijas
P&coperacijas aprupe, smaga spondilartroze, smags dzemdes kakla sindroms,
struktdras atslabums, kakla diska trace

Kontrindikacijas
Adas ievainojumi vai saslimsanas aprapé&jama kermena dala.

Blaknes
Pareizi lietojot, ITdz Sim nekadas blaknes nav novérotas

UzlikSanas pamaciba
Lai Ortel C4 Vario lietpratigi un individuali pielagotu pacientam, ir nepieciesa-



ma kvalificéta personala palidziba. Pirmajai ortozes reguléSanai nepiecieSami
vismaz divi cilvéki: viena persona, kas tur pacienta galvu un kaklu pareizaja vir-
ziena, un otra, lai pielagotu ortozi.

(1) Novietojiet pacientu neitrala stavoklT ta, lai galva batu centra.

(2) Novietojiet ortozes kakla daju vida aiz kakla.

(3) Novietojiet Ortel C4 Vario priek$&jo daju aizmuguréjas dalas vida.

(4) Turiet stiprinajuma priekSpusi un cieSi piestipriniet galus pie pacienta kakla. Aiz-
veriet ortozi, parmainus pievelkot lipsiksnas, lai tas abas pusés batu vienada garuma.

Vajadzibas gadijuma izvirzitos galus var nogrieziet ar Skérém. Ar pareizi uzliktu ortozi
zodam nevajadzétu slidét.

(5) lespéja regulét zoda lenki nodrosina optimalu spiediena sadalfjumu un uzlabotu
atbilstibu anatomiskajiem apstakliem. Lai precizi noregulétu pareizo zoda stavokli,
atlaidiet lenka regulé3anas pogas, izvelkot tas. Noregulgjiet zoda stavokli un fiksgjiet
to, nospiezot pogu atpakal. Parliecinieties, ka abas puseés ir veikts vienads augstuma
reguléjums.ieder zurtickdriicken. Achten Sie bitte darauf, dass auf beiden Seiten die
gleiche Hoheneinstellung vorgenommen wurde.

Piesardzibas pasakumi

levérot arsta vai ortopédijas tehnika instrukcijas. Ja rodas izteiktas sddzibas vai
nepatikamas sajdtas, vérsties pie arsta vai ortopédijas tehnika. Uzglabajiet istabas
temperatdra, ieteicams originalaja iepakojuma. Lai izstradajums saglabatu savu efek-
tivitati, to nedrikst atdot citiem pacientiem (tas nav ieteicams arf higiénisku apsvéru-
mu dél). Par visiem smagiem atgadijumiem, kas radusies saistiba ar izstradajumu,
jazino razotajam un tas dalibvalsts atbildigajam iestadém, kura dzivo lietotajs un/vai
pacients.

KopSana
+ Pirms mazgasanas nonemiet spilventinus no ortozes.
* lemérciet polster&jumu remdena ziepjadent.

« Visas plastmasas detalas var tirit ar mitru dranu.
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Sastavs
32% polikarbonats, 30% polipropiléns, 10% poliuretans, 10% poliesteris, 10% Baum-
wolle, 8% poliamids

Saglabajiet o instrukciju

Ortel C4 Vario (49 280) Ortopedinis kaklo jtvaras It

Paskirtis
,Ortel C4 Vario” yra kaklo stuburo slanksteliy ortozé, skirta stabilizuoti. |tvaras skirtas
tik kaklinei stuburo daliai gydyti.



Indikacijos
Pooperaciné prieZiara, sunki spondiloartrozé, sunkaus kaklo sindromas, struktdrinis
atsipalaidavimas, kaklinés dalies tarpslankstelinio disko iSvarza

Kontraindikacijos
Odos pazeidimai ar ligos dengiamoje kano srityje

Salutinis poveikis
Naudojant tinkamai Salutinio poveikio nepastebéta

UzZdéjimas

Ortel C4 Vario” pacientui individualiai turi pritaikyti kvalifikuoti darbuotojai.
Pirma karta koreguojant ortoze, reikalingi bent du Zmonés: vienas asmuo turi
tinkamai laikyti paciento galvg ir kaklg, o kitas - koreguoti ortoze.

(1) Pasodinkite pacientg j neutralig padétj, kad galva baty centre.

(2) Kakline ortozes dalj uzdékite per vidurj uz kaklo.

(3) Dabar priekine ,Ortel C4 Vario” dalj uzdékite galinés dalies viduryje.

(4) Laikykite priekine ortozés dalj ir galus tvirtai priglauskite prie paciento kaklo.
UZdarykite ortoze pakaitomis priverzdami ,Velcro” dirZelius, kad jie baty vienodo ilgio
i$ abiejy pusiy. Jei reikia, iSsikiSusius galus nukirpkite Zirklémis. Tinkamai pritvirtinus
ortoze, smakras turéty neslidinéti.

(5) Galimybé reguliuoti smakro kampa uZtikrina optimaly slégio pasiskirstyma ir ge-
resnj prisitaikyma prie anatominiy salygy. Norédami tiksliai sureguliuoti tinkamg sma-
kro padétj, atlaisvinkite kampo reguliavimo mygtukus jas iStraukdami. Sureguliuokite
smakro padétj ir uzfiksuokite paspausdami mygtuka atgal. |sitikinkite, kad abiejose
pusése aukstis sureguliuotas vienodai.

Atsargumo priemonés

Laikykités gydytojo arba ortopedo-techniko nurodymuy. Jeigu turite rimty nusiskun-
dimy arba jus kankina nemalonds pojuciai susisiekite su savo gydytoju arba ortope-
du-techniku. Laikykite kambario temperatdroje, geriausia originalioje pakuotéje.
Siekiant uZtikrinti veiksminguma ir higieniniais sumetimais gaminj perduoti kitiems
pacientams draudZiama. Informacija apie jvykusj bet kokj su gaminiu susijusj sunkiy
padariniy sukélusj incidentg turéty bati perduota gamintojui ir tos valstybés narés,
kurioje naudotojas ir (arba) pacientas yra jsikares, kompetentingai institucijai.

PrieziGra

+ Prie$ skalbdami nuimkite jdéklus nuo ortozeés.

» Pamerkite jdéklus j drungng muiluotg vanden].

« I18grezkite jdéklus sausai ir palikite iSdZiati toliau nuo Silumos Saltinio.
« Visas plastikines dalis galima valyti drégna Sluoste.
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MedZiagy sudétis
32 % polikarbonatas, 30 % polipropilenas, 10 % poliuretanas, 10 % poliesteris, 10 %
medvilne, 8 % poliamidas

ISsaugokite 3Sig instrukcija.



Ortel C4 Vario (49 280) Pevny krény golier sk

Ucel pouZitia
Ortel C4 Vario je ortéza na stabilizaciu krénej chrbtice. Ortéza je urcend vyhradne na
lie¢bu krénej chrbtice.

Indikacie
Pooperacné starostlivost, tazka spondyloartritida, tazky cervikalny syndrém, fyzické
opotrebovaie, hernia disku v oblasti krénej chrbtice

Kontraindikacie

Poskodenie pokozky v postihnutej oblasti

NeZiaduce ucinky

Pri sprdvnom pouzivani nie su zatial zndme Ziadne vedlajSie Gcinky

Pokyny na nasadenie ortézy

Ortel C4 Vario si vyZaduje kvalifikované a individualne prisposobenie potrebam
pacienta zo strany odborného personalu. Pri prvom nasadeni ortézy su potreb-
né aspon dve osoby: jedna osoba pridrZiava hlavu a krk pacienta v poZadovanej
polohe a druha prispésobuje, nastavuje a nasadzuje ortézu.

(1) Umiestnite pacienta do neutralnej polohy s hlavou zarovnanou na stred
(2) Umiestnite zadnu Cast ortézy na stred zadnej asti krku.
(3) Teraz umiestnite prednu Cast ortézy Ortel C4 Vario na stred zadnej casti.

(4) Pevne uchopte prednt cast ortézy a umiestnite okraj tesne ku krku pacienta. Upe-
vnite ortézu striedavym pritahovanim upevriovacich pasov a uistite sa, ze pasy maju
rovnakd dlzku na oboch stranach. Ak je to potrebné, tak prebytocné pasy mbozete
odstrihnut. Ak bola ortéza nasadena spravne, nemala by byt mozZnost, aby sa brada
Smykala.

(5) Moznost nastavenia brady zabezpecuje distriblciu optimalneho tlaku a dokonalo
splfia anatomické podmienky. Pre nastavenie uhla vytiahnite gombiky smerom von a
jemnym potocenim upravte spravnu pozicia brady. Potom gombiky zatlacte smerom
dovnutra. Dbajte na to, aby na oboch stranach bolo nastavenie vysky rovnaké.

Preventivne opatrenia

DodrZujte inStrukcie zdravotnickeho odbornika. Pri vyraznych tazkostiach alebo nepri-
jemnych pocitoch vyhladajte zdravotnickeho odbornika. Skladujte pri izbovej teplote,
prednostne v origindlnom obale. Na zabezpecenie ucinnosti a z hygienickych dévo-
dov sa produkt nesmie pouzivat dalSim pacientom. Akékolvek komplikacie v suvislosti
s pouZzitim tohto vyrobku treba oznadmit vyrobcovi a prislusnému organu ¢lenského
Statu, v ktorom ma svoje sidlo pouZzivatel a/alebo pacient.

Starostlivost

* Pred pranim vyberte makké podloZky z ortézy.

« Makké podlozky vycistite vlaznym mydlovym roztokom.

* Vytlacte prebytocnu vodu, podlozky

+ Plastové casti ortézy moZete Cistit navihéenou handrickou.
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Materialové zloZenie
32 % polykarbonat, 30 % polypropylén, 10 % polyuretan, 10 % polyester, 10 % bavina,
8 % polyamid

Tento navod si uschovajte

Ortel C4 Vario (49 280) Vratna ortoza sl

Namen uporabe
Ortel C4 Vario je opornica za stabiliziranje vratnih vretenc. Opornica je namenjena
izklju€no za oskrbo vratih vretenc.

Indikacije
Postoperativna oskrba, huda spondilartroza, hud cervikalni sindrom, popuscanje
strukture, diskus hernija cervikalno.

Kontraindikacija
Poskodovana koZa ali koZzne bolezni na zdravljenem delu telesa.

Stranski ucinki
Pri pravilni uporabi stranski u¢inki do zdaj niso poznani.

Navodilo za namestitev

Strokovni delavci morajo opornico Ortel C4 Vario na bolniku strokovno in indi-
vidualno namestiti. Za prvo namestitev opornice sta potrebni dve osebi: prva
oseba nepremicno drZi glavo in vrat bolnika v pravilnem poloZaju in druga oseba
prilagodi opornico.

(1) Bolnika namestite v nevtralni poloZaj, tako da je glava poravnana na sredini.

(2) Vratni del opornice poloZite za vrat.

(3) Zdaj poloZite sprednji del opornice Ortel C4 Vario po sredini na hrbtni del.

4)

(4) Sprednji del opornice fiksirajte in konca poloZite tesno ob vrat bolnika. Opornico
zaprite, tako da trakove na jezka izmeni¢no zategnete, da so na obeh straneh enako
dolgi. Preostale konce trakov po potrebi odreZite s Skarjami. Pri pravilno prilagojeni
opornici brada ne more vec zdrsniti.

(5) MoZnost prilagajanja kota brade zagotavlja optimalno porazdelitev pritiska in iz-
boljSano prilagoditev anatomski obliki. Za fino nastavitev pravilnega polozaja brade
sprostite gumbe za nastavitev kota, tako da jih povlecete navzven. Poravnajte poloZaj
brade in ga blokirajte, tako da znova pritisnete gumbe navznoter. Pazite, da je nasta-
vljena visina na obeh straneh enaka.

Previdnostni ukrepi

Upostevajte navodila zdravnika ali ortopedskega tehnika. Pri hujSih poSkodbah ali
neprijetnih obcutkih se posvetujte z zdravnikom ali ortopedskim tehnikom. Izdelek
hranite na sobni temperaturi, najbolje v originalni embalaZi. Zaradi zagotavljanja
ucinkovitega delovanja in higiene izdelka ne posredujte drugim bolnikom. O vseh z



izdelkom povezanih hujsih dogodkih je treba obvestiti proizvajalca in pristojni organ
drzave clanice, v kateri prebiva bolnik oz. je sedeZ uporabnika.

Nega

* Pred pranjem blazino odstranite z opornice.

« Blazino namocite v mlacni milnici.

* Blazino posusite tako, da jo stisnite in osusite ob viru toplote.
« Vse plasti¢ne dele lahko ocistite z vlazno krpo.
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Sestava
32 % polikarbonat, 30 % polipropilen, 10 % poliuretan, 10 % poliester, 10 % bombaz,
8 % poliamid

Prosimo, da ta navodila skrbno shranite.

Ortel C4 Vario (49 280) Nyaki ortézis hu

Rendeltetés
Az Ortel C4 Vario a nyaki gerincszakasz stabilizaldsara szolgald ortézis. Az ortézist
kizarélag a nyaki gerincszakaszon szabad alkalmazni.

Indikaciok
Posztoperativ ellatas, stlyos spondyloarthritis, stlyos nyaki szindréma, gerinc instabi-
litdsa (kisizUleti lazulds), nyaki porckorongsérv

Kontraindikaciék
B&rsérulések vagy a bér megbetegedései az érintett testrészen

Mellékhatasok
Szakszer( alkalmazas esetén mellékhatasok jelenleg nem ismertek

Felhelyezési utmutaté

Az Ortel C4 Vario megkoveteli, hogy a kezel6személyzet szakszer(ien és személy-
re szabottan illessze a pacienshez. Az ortézis els6 hozzaigazitasdhoz legalabb két
személy sziikséges: Az egyik személynek a paciens fejét és nyakat kell tartania
a helyes irdnyban, a masik személynek pedig az ortézist kell a pacienshez iga-
zitania.

(1) Helyezze a pacienst semleges helyzetbe Ugy, hogy a feje kbzépre nézzen.
(2) Helyezze az ortézis nyakrészét kozépre a nyak mogé.

(3) Most helyezze az Ortel C4 Vario ellilsé részét kozépen a hatsé részre.

4)

(4) Tartsa meg az ortézis ellilsd részét, és a végeket helyezze szorosan a paciens nyaka-
ra. Zarja az ortézist a tépbzaras pantokat felvaltva meghtzva gy, hogy a két oldal
hossza egyenld legyen. A tullégd végeket igény esetén olloval méretre lehet vagni.
Megfelel6en a pacienshez igazitott ortézisnél az all mar nem tud elcsuszni.



(5) Az allszog beallitdsanak lehetésége optimalis nyomaseloszlasrél gondoskodik, igy
az ortézis jobban illeszkedik az anatémiai adottsagokhoz. Az all helyzetének megfeleld
finombedllitdsdhoz, kérjuk, oldja ki a sz6g beallitdsara szolgalé gombokat ugy, hogy
kihtzza azokat. Allitsa be az &ll helyzetét, majd régzitse a poziciét a gomb visszan-
yomasaval. Kérjuk, igyeljen ara, hogy mindkét oldalon azonos magassagot allitson be.
Ovintézkedések

Tartsa be az orvos vagy ortopéd m(iszerész utasitasait. Erés panaszok vagy kelleme-
tlen érzés esetén forduljon orvoshoz vagy ortopéd miszerészhez. Szobah&mérsékle-
ten, lehetbleg az eredeti csomagolasban tarolja. A hatékonysag garantaladsdhoz és
higiéniai okokbol a terméket nem szabad tovabbadni mas pacienseknek. A termékkel
osszefliggésben eléfordulé valamennyi sulyos esetet jelenteni kell a gyarténak és an-
nak a tagallamnak a hatésaga felé, amelyben a felhasznalé és/vagy paciens lakéhelye
talalhato.

Apolas

* Mosas el6tt vegye ki a parnakat az ortézisbél.

« Aztassa be a parnakat langyos szappanos vizbe.

+ Szaritdshoz nyomkodja ki a parnakat és héforrastol tavol szaritsa.
+ Az 6sszes mlanyag elemet nedves kendé&vel lehet tisztitani.
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Anyagosszetétel
32% polikarbonat, 30% polipropilén, 10% poliuretan, 10% poliészter, 10% pamut,
8% poliamid

Orizze meg ezt az Gtmutatdt

Ortel C4 Vario (49 280) Orteza cervicala ro

Stabilirea scopului
Ortel C4 Vario este o orteza de stabilizare a coloanei cervicale. Orteza trebuie utilizatad
exclusiv pentru tratamentul coloanei vertebrale cervicale.

Indicatii
Tratament postoperator, spondilartritd severa, sindrom cervical sever, amelio-rarea
structurii coloanei vertebrale, discopatie cervicala

Contraindicatii
Leziunile sau afectiunile cutanate situate in zona care intra in contact cu orteza.

Efecte secundare
Nu s-a constatat nici un efect secundar in conditiile aplicarii si utilizarii corecte a or-
tezei.

Aplicarea ortezei
Orteza Ortel C4 Vario necesita ajustare individuala pentru fiecare pacient in



parte, de catre personal specializat. Prima montare a ortezei trebuie sa fie re-
alizata de catre doua persoane: o persoana fixeaza capul si gatul pacientului in
pozitie corecta, si cealalta persoana ajusteaza orteza.

(1) Pozitionati pacientul in pozitie neutra, astfel incat capul acestuia sa fie aliniat pe
axa coloanei vertebrale.

(2) Pozitionati partea posterioara a ortezei pe gatul pacientului, astfel incat zona cervi-
cala a pacientului sa fie pe mijlocul ortezei.

(3) Pozitionati acum partea anterioara a ortezei pe gatul pacientului si fixati-o de par-
tea posterioara a ortezei.

(4) Tineti ferm partea anterioara a ortezei, si ajustati orteza in jurul gatului pacientului.
Fixati orteza cu ajutorul benzilor velcro, prin strangere alternativa, astfel incat, acestea
sa aiba aceeasi lungime in dreapta si in stanga. Dacd este necesar, puteti tdia capetele
benzilor velcro cu ajutorul unei foarfece. Daca orteza a fost potrivita corect, barbia
pacientului nu ar trebuie sa mai alunece.

(5) Posibilitatea ajustarii unghiului barbiei garanteaza o repartizare optima a presi-
unii si o adaptare mai bund la anatomia pacientului. Deblocati butoanele de reglare
a unghiului barbiei pentru o ajustare corectd a pozitiei barbiei. Ajustati pozitia barbiei
si fixati-o apdsand butoanele Tnapoi. Asigurati-va ca inaltimea ortezei este aceeasi pe
ambele parti.

Masuri de precautie R

Urmati sfaturile specialistului care a prescris sau a livrat produsul. In caz de disconfort,
cereti-i pdrerea. Depozitati la temperatura camerei, de preferinta in ambalajul origi-
nal. Din motive de igiend si performanta, nu refolositi produsul la un alt pacient. Toate
evenimentele grave intervenite din cauza produsului se vor anunta producatorului
si autoritatii responsabile a statului membru in care este stabilit utilizatorul si/sau
pacientul.

Instructiuni de curatare

+ Indepartati pernitele inainte de spélarea ortezei.

« Inmuiati pernitele in apa cilduta cu sapun.

« Stoarceti apa din pernite si uscati-le, evitand sursele directe de caldura.

« Stergeti partile din material plastic ale ortezei cu o bucatd de carpa umeda.
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Compozitie
32% policarbonat, 30% polipropilena, 10% poliuretan, 10% poliester, 10% bumbac,
8% poliamida

Pastrati aceasta descriere



Ortel C4 Vario (49 280) LlepBurkanHa opTesa bg

MpepHasHaveHne

Ortel C4 Vario e opTe3a 3a cTabunnsmpaHe Ha LWUAAHWA OTAEN Ha rPbOHaYHNA CTHA6.
OpTesaTa cneABa fAa Ce M3MOA3Ba CaMO 3a MojrnomaraHe Ha LUVAHWA oTAen Ha
rpbbHaYHMA CTHN6.

MNokasaHusa

CnegonepaTuBHL FPUKK, TeXKa CMOHAMNAPTPO3a, TeXbK LiepBUKANeH CUHAPOM,
CTPYKTYPHO pa3xnabsaHe, LiepBuKanHa AMCKOBa XepHUNs

npOTl/IBOI'IOKa3aHV|§|
HapaHﬂBava 1 3abonsiBaHMA Ha KoxaTta B noAgnomMorHaTtaTta 4Yact Ha Ta/10TO

HexxenaHu peakuyun
Mpw NpaBunHa ynoTpeba gocera He ca U3BECTHU HeXeNaHu peakuum

MHCTpyKuma 3a nocTaBsHe

Ortel C4 Vario nsuckea ksanu$puumpaHo 1 NMHANBUAYAITHO ajanTupaHe KbM
nauuveHTa oT CTpaHa Ha crneuvannsMpaH nepcoHan. 3a NbLPBOTO aganTmpaHe
Ha opTesaTa ca Heo6xoAUMM Hali-manko agBamMa Aywu: EauHmaT Tpsa6Ba aa
AbPXW rNaBaTa U BpaTa Ha NauMeHTa B NPaBU/IHOTO MOJIOXKEHWe, a ApYrusaT
cnepBa Aa aganTtupa opTesaTa.

(1) MocTaBeTe NayneHTa B HeyTpasHa No3unLMsA, Taka Ye rnasaTa Ja e LeHTpupaHa.
(2) MocTaBeTe LWKMiHaTa YacT Ha opTe3aTa B cpejAaTa 3a/ Bparta.
(3) Cera noctaBeTe NpegHaTa yacT Ha Ortel C4 Vario no cpejaTta BbpXy 3a4HaTta YacT.

(4) XBaHeTe NpeAHaTa YacT Ha opTe3aTa ¥ MocTaBeTe Kpauiiata NIbTHO KbM BpaTa
Ha nauveHTa. 3akonyaliTe opTesaTa, KaTo NOC/eA0BaTe/HO 3aTerHeTe 3anenBaLLyuTe
NeHTW, Taka Ye ja ca C eHakBa Ab/XWHA OT ABeTe CTpaHu. Mpu HeobxoanmocT
cBO60O/HIMTE KpaKLLja MOraT Aja Ce CKbCSIT C HoXMLa. [1py NpaBu/iHO NocTaBeHa opTesa
6paavykaTta He 61 TpsbBaNo Aa MoOXe Aa ce MPUMNIb3Ba Nnoseyve.

(5) Bb3MOXHOCTTa 3a peryanpaHe Ha brbia Ha bpaguykaTta ocurypsisa onTMmManHo
pasnpezeneHune Ha HaT1cka 1 NOZO6PEHO NpusiraHe KbM aHaTOMUYHKTE YCIOBUS.
3a ¢urHa HacTpolika Ha mpaBuaHaTa Mo3vumMa Ha Bpajnykarta, Mons, pasxnabeTe
KonyeTaTa 3a perynmpaHe Ha brbsia, KaTo rvi usgbpnate. Perynvpaiite no3uymuata Ha
bpagnuKkaTa 1 A 3aknt0YeTe, KaTo HaTUCHeTe KOMYeTo Hasajl. BHMMaBaliTe oT ABeTe
CTpaHu BUCOYVHATa Aa b6b/e eHakBO HacTpoeHa.

Mepku 3a 6e3onacHocT

CnasBaiiTe ykasaHWATa Ha Jfekaps WM OPTOMeAVYHUA TexHWK. [pu CuaHK
oniakBaHUA NN HENPUATHW yCelllaHAa NOTbpceTe nNekap nanm optonegamnyeH TexHuK.
CbxpaHsiBaliTe Ha CTaliHa TemrepaTypa, Mo Bb3MOXHOCT B OPUriHasHaTa onakoBska.
3a rapaHTMpaHe ed)eKTI/IBHOCTTa Ha NpoaykTa 1 OT XUTMeHHN C'bOGpa)KeHI/IFI TOW He
6vBa fja 6be NpeoCTaBsAH Ha APYrv NauveHTU. BCUUkm 3HaUNTeNHN MHUMAEHTA BbB
BpBb3Ka CMpoAyKTa cnejBa Aa ce C'bO6LL|,FIT Ha npounsBognTena i Ha KOMNeTeHTHUTe
opraHv Ha gbpXaBaTa YneHKa, B KOSITO Ce e YCTaHOBWA MOTpebuTensT wu/vau
NauneHTbT.



Nopppbxka

» OTCcTpaHeTe MOANOXKMTE OT opTe3aTa npeAn npaxe.

* HakncHeTe NoAnoxkuTe B XNaAKka canyHeHa Boa.

* VI3cTnckaite MOANIOXKKATE N TV M3CyLLeTe Janede OT M3TOUHMK Ha TOMAnHa.
* Bcryky nnacTMacoBm 4acTu MoraT Ja ce MouncTBaT ¢ BaaxHa kbpna.
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CbcTaB Ha MaTepnana
32% nonukapboHaT, 30% noaunponuneH, 10% nonnypetaH, 10% nonuvecrtep,
10% namyk, 8% nonvamuj

Monsi, 3anaseTe HacTosLLaTa MHCTPYKLWS 3a yroTpe6a

Ortel C4 Vario (49 280) Cervikalna ortoza hr

Predvidena namjena
Ortel C4 Vario je ortoza za vratnu kraljeZnicu namijenjena stabilizaciji. Ortozu valja
primjenjivati iskljucivo za zbrinjavanje vratne kraljeZnice.

Indikacije
Postoperativna njega, teski spondiloartritis, teski cervikalni sindrom, strukturalno la-
bavljenje, cervikalna diskus hernija.

Kontraindikacije
Ozljede koZe i koZna oboljenja na dijelu tijela koje se zbrinjava

Nuspojave
U slucaju pravilne primjene dosad nisu poznate nikakve nuspojave.

Upute za postavljanje

Ortel C4 Vario zahtijevaju kvalificiranu i individualnu prilagodbu pacijentu od
strane kvalificiranog osoblja. Najmanje dvije osobe potrebne su za prvo podesa-
vanje ortoze: osoba koja drZi pacijentovu glavu i vrat u ispravhom poloZaju i
osoba koja prilagodava ortozu.

(1) Pacijenta postavite u neutralni poloZaj tako da je glava centralno pozicionirana.
(2) Postavite vratni dio ortoze centralno iza vrata.
(3) Sada postavite prednji dio ortoze Ortel C4 Vario na sredinu straznjeg dijela.

(4) Drzite prednji dio ortoze i ¢vrsto prislonite krajeve uz vrat pacijenta. Zatvorite orto-
zu naizmjeni¢no zateZuci cicak trake tako da budu iste duljine s obje strane. Prekom-
jerni krajevi se po potrebi mogu skratiti Skarama. Ako je ortoza ispravno podeSena,
brada ne bi viSe smjela kliziti.

(5) Moguc¢nost prilagodbe kuta brade osigurava optimalnu raspodjelu pritiska i po-

boljsano prilagodavanje anatomskim uvjetima. Izvucite gumbe za podeSavanje kuta
kako biste fino podesili ispravan polozaj brade. Podesite polozaj brade i zakljucajte



ga na mjesto guranjem gumba natrag. Provjerite je li ista prilagodba visine izvedena
na obje strane.

Mjere opreza

Pridrzavajte se uputa lije¢nika ili ortopedskog tehnicara. U slucaju izraZenijih tegoba ili
neugodnog osjecaja posavjetujte se s lije¢nikom ili ortopedskim tehni¢arom. Cuvajte
proizvod na sobnoj temperaturi, po mogucnosti u originalnoj ambalazi. Kako bi se
zajamcila ucinkovitost, ali i iz higijenskih razloga, proizvod se ne smije prosljedivati
drugim pacijentima. Sve ozbiljne incidente u vezi s ovim proizvodom valja prijaviti pro-
izvodacu i nadleZznom tijelu drzave ¢lanice u kojoj se nalazi prebivaliste korisnika i/ili
pacijenta.

Njega

« Izvadite jastucic iz ortoze prije pranja.

» Namocite jastuci¢e u mlaku vodu sa sapunicom.

« Pritisnite jastuci¢ zarad susenja i suSite ga udaljeno od izvora topline.
« Sve plasti¢ne dijelove moZete ocistiti viaznom krpom.

W XK =

Sastav materijala
32% polikarbonat, 30% polipropilen, 10% poliuretan, 10% poliester, 10% pamuk,
8% poliamid

Molimo Vas da sacuvate ove Upute.



Thuasne Deutschland GmbH - Sydney Garden 9 - 30539 Hannover I
Tel.: +49 (0) 511 20119-0 - www.thuasne.de

@ Thuasne (UK) Ltd. - North Farm Road - Tunbridge Wells - Kent TN2 3XF
Tel.: +44 (0) 1295 257422 - www.thuasne.co.uk
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Gr./Size
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GroRe - Size - Taille - Taglia - Talla - Tamanho - Maat - Stgrrelse - Storlek -
Koko - MéyeBog - Velikost - Rozmiar - Suurus - izmérs - Dydis - Velkost -
Velikost - Méret - Marime - Pa3mep - Veli¢ina

Links oder rechts - Left or right - Droite ou gauche - Sinistro o destro -
Izquierda o derecha - Esquerda ou direita - Links of rechts - Venstre eller
hejre - Vanster eller hdger - Vasen tai oikea - ApLotep. | 8€E. - Vlevo nebo
vpravo - Strona lewa lub prawa - Vasakul vdi paremal - Kreisa vai laba
puse - Kairéje arba deSinéje - Vlavo alebo vpravo - Levo ali desno - Balos
vagy jobbos - Stanga sau dreapta - 1B unu geceH - Lijevo ili desno

REP

Thuasne Switzerland SA
Rue du marché 20, 1204 Genéve
SWITZERLAND

UK Responsible Person (UKRP):

UK Thuasne UK Ltd
cA

Unit 4 Orchard Business Centre, North Farm Road
Tunbridge Wells TN2 3XF, United Kingdom

Thuasne Deutschland GmbH
Sydney Garden 9 - D-30539 Hannover
Tel.: +49 511 20119-0 - Fax: +49 511 20119-177
info@thuasne.de - www.thuasne.de

International
Tel.: +49 511 20119-204 - Fax: +49 511 20119-178

export@thuasne.de
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